PRUVODNI DOKUMENTACE
ACCOMPANYING DOCUMENTATION

D0082.PD.01

VENKOVNI PODPERNY IZOLATOR
OUTDOOR POST INSULATOR

pro jmenovita napéti 25 kV
for rated voltages of 25 kV ISO 9001:2009

TYPE FAVE O OHSAS 18001:2008
CBSZ2-24-00

ivep




OBECNE INFORMACE — GENERAL INFORMATIONS

Izolatory pro venkovni pouziti v elektrickych pfistrojich a rozvadécich stfidavého proudu pro napéti do 25
kV. Prednosti téchto izolatord je nizka hmotnost, vyborna elektrickd pevnost a extrémni mechanicka
spolehlivost.

Insulators for outdoor use in AC switchgear with voltage up to 25 kV. Main advantages are low weight,

outstanding dielectric strength and extreme mechanical endurance.

Tvp: CBSZ2-24-00
Type:
Jmenovité napéti
Rated current 25 kv
Materidl izolatoru: silikon
Insulation material: red silicone rubber
Barva izolatoru (dle pozadavku): Cervena/seda
Color of insulator (upon request): red/gray
Povrchov4 izola¢ni drdha:

: . 645 mm
Creepage distance;
Pevnost v tahu:
Nominal tensile strength: 25 kN
Provozni tah_ova zatgz. 12,5 kN
Routine tensile load:
Pevnost v ohybu: 4 kN
Nominal bending strength:
Jmenovité vydrzné napéti pfi atmosférickém impulsu 1,2/50 ps : 125 KV
Rated lightning impulse withstand voltage 1,2/50 us :
Jmenovité jednominutové kratkodobé vydrzné stfidavé
napéti pramyslového kmito€tu za sucha a za desté 50 kV
Rated 1 minute power-frequency withstand voltage in dry and wet
conditions
Mechanické upevnéni: zavit M16
Mode of mechanical attachment: thread M16

Material upevnéni:
Conecting material:

Galvanizovana ocel
Galvanized steel

Hmotnost
Weight

1,65 kg

Vyhovuje normam:
Applicable standard:

CSN EN 61952
CSN EN 62217
CSN EN 62 271-1
CSN EN 62 271-102

Potfebujete poradit s vyb é&rem vhodného izolatoru pro vaSe aplikace?
Potfebujete DWG né é€rt, 3D model?
Kontaktujte prosim zakaznickou podporu.

Need help with selection of a suitable insulator fo r your application?
Need a DWG drawing, 3D model?
Please contact customer support.

@
4 Tel.. +420 547136 453
e-mail: support@ivep.cz
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MANIPULACE A SKLADOVANI — MANIPULATION, STORAGE

Provedte kontrolu pfi pfijmu zbozi, zda neni baleni poSkozené. Pfi zvySené opatrnosti otevirejte baleni tak,
aby nedoslo k poskozeni jeho obsahu.

Pfi vybalovani zkontrolujte, zda typ izolatora souhlasi s typem na objednavce a na dodacim listu a jestli
nedoslo béhem prepravy k poSkozeni obsahu zasilky.

Originalné zabalené zbozi skladujte na paletach v suchém prostredi. Izolatory doporu¢ujeme prepravovat
jen v originalnim obalu.

Check the packing during receipt of goods. Be careful, if you are opening the packing, on sharp edges for
preventing demage on goods. Check the exact type of insulators according type in the order form and on
the bill of delivery. Store the goods only in the original packing and in the dry place. The manufacturer
recommends transport insulators only in the original packing.

MONTAZ — INSTALLATION WORKS

Zkontrolujte, zda typ oznaceny na izolatoru odpovida typu pfedepsanému v technické dokumentaci a zda je
izolator ve spravné poloze.

PFfi montazZi pokladejte izolatory na vhodnou podlozku k zabranéni poskozeni plasté. 1zolatory, které maji
znamky poskozeni na plasti nebo na tésnéni musi byt vyfazeny.
Montazni lana mohou byt uchycena pouze k hlaveé izolatoru, nikdy ne ke stfiSkam nebo k plasti.

Utahovaci moment Sroubu M16 nesmi prekro¢it 170 Nm. Doporu¢eny moment 140 Nm.
Utahovaci moment Sroubu M10 nesmi prekro¢it 40 Nm. Doporuéeny moment 35 Nm.

Check the type of insulator according technical documentation. Verify the right installation position of the
insulator.

During installation works put the insulators only on soft pad to prevent of damages. The Insulators, even
with small damages, has to be discard.

Tightening forces for screw M16 has not exceeded 170 Nm. Recommended tightening force is 140 Nm.
Tightening forces for screw M10 has not exceeded 40 Nm. Recommended tightening force is 35 Nm.

UDRZBA - MAINTENANCE

Podpérné linkové izolatory jsou bezidrzbové.

Insulators are maintenance free.
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T Smér Brno—centrum

Smér Praha

Smér Olomouc
Bratislava

OC FUTURUM

Smér Modfice
Znojmo ¢
Viden

Smér = direction

Vyrobeno a dodano:
Manufactured and supplied by:

IVEP, a.s.
Videnska 117a, 619 00 Brno, Czech Republic

Tel.: +420 547136 654 e-mail:marketing@ivep.cz
Fax: +420 547136 402 http:// www.ivep.cz
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